
22. Korvataan liitteessä II oleva 3 kohta seuraavasti:

”3. Työntekijöiden terveystarkastukset on tehtävä työterveyshuollon periaatteiden ja käytännön
mukaisesti; niiden on sisällettävä seuraavat toimet:

� työntekijän terveyteen ja palvelussuhteeseen liittyvien tietojen jatkuva tallentaminen

� henkilökohtainen haastattelu

� keuhkojen kliininen tutkiminen

� hengityselinten toiminnan tutkimus (hengitystilavuuden ja hengitysvirtauksen määrän mittaa-
minen).

Lääkärin ja/tai terveyden valvonnasta vastaavan viranomaisen on päätettävä jatkotutkimuksista, kuten
ysköksen sytologisesta tutkimisesta ja rintakehän röntgenkuvauksesta tai tietokonetomografiasta, kus-
sakin yksittäisessä tapauksessa uusimman käytettävissä olevan työterveyteen liittyvän tietämyksen
perusteella.”

23. Lisätään liitteeseen II uusi kohta seuraavasti:

”4. Diagnoosikriteereiden on oltava pääsääntöisesti yhteiset, ja ne vahvistetaan yhteisön tasolla.
Komissio laatii jäsenvaltioita ja asianomaisia osapuolia kuultuaan yhteisiä diagnoosikriteereitä
koskevan ehdotuksen niin pian kuin mahdollista ja joka tapauksessa viimeistään 31 päivänä joulu-
kuuta 2003 mennessä.”

2 artikla

1. Jäsenvaltioiden on saatettava tämän direktiivin noudattamiseen tarpeelliset lait, asetukset ja hallinnol-
liset määräykset voimaan viimeistään 31 päivänä joulukuuta 2004. Niiden on ilmoitettava tästä komissiolle
viipymättä.

Näissä jäsenvaltioiden antamissa säädöksissä on viitattava tähän direktiiviin tai niihin on liitettävä tällainen
viittaus, kun ne virallisesti julkaistaan. Jäsenvaltioiden on säädettävä siitä, miten viittaukset tehdään.

2. Jäsenvaltioiden on toimitettava tässä direktiivissä tarkoitetuista kysymyksistä antamansa kansalliset
säännökset komissiolle.

3 artikla

Tämä direktiivi on osoitettu kaikille jäsenvaltioille.
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Maataloudesta peräisin olevan etyylialkoholin yhteinen markkinajärjestely *

Ehdotus neuvoston asetukseksi maataloudesta peräisin olevan etyylialkoholin yhteisestä markkina-
järjestelystä (KOM(2001) 101 � C5-0095/2001 � 2001/0055(CNS))

(Kuulemismenettely)

Ehdotus hylättiin (1).

(1) Asia päätettiin palauttaa valiokuntakäsittelyyn työjärjestyksen 68 artiklan 2 kohdan mukaisesti.
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